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Allah Teâlâ buyurdu ki: 

�{�{�{�{...����|��{��z��y��x��w|��{��z��y��x��w|��{��z��y��x��w|��{��z��y��x��w...����zzzz  ] من �لآية �لطلا�سو�� :� [� �� �� �� �

"Kim"Kim"Kim"Kim    Allah'a tevekkül ederse, Allah Allah'a tevekkül ederse, Allah Allah'a tevekkül ederse, Allah Allah'a tevekkül ederse, Allah (her işinde)    ona yeter."ona yeter."ona yeter."ona yeter."1111    

Allah Teâlâ yine buyurdu ki: 

�{�{�{�{...������x��w��v��u��t��x��w��v��u��t��x��w��v��u��t��x��w��v��u��tzzzz  ] غابن من �لآية��سو��:�� [� �� �� �� �

"Mü'minler, "Mü'minler, "Mü'minler, "Mü'minler, (her işlerinde)    yalnızca Allah'a tevekkül etsinler yalnızca Allah'a tevekkül etsinler yalnızca Allah'a tevekkül etsinler yalnızca Allah'a tevekkül etsinler (dayansınlar)."."."."    2222    
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""""Bana Bana Bana Bana geçmiş geçmiş geçmiş geçmiş ümmetler arz edildi. Öyle nebi gördüm ümmetler arz edildi. Öyle nebi gördüm ümmetler arz edildi. Öyle nebi gördüm ümmetler arz edildi. Öyle nebi gördüm kikikiki, yanında on kişiden daha az , yanında on kişiden daha az , yanında on kişiden daha az , yanında on kişiden daha az 

sayıda bir grup insan bulunsayıda bir grup insan bulunsayıda bir grup insan bulunsayıda bir grup insan bulunuyorduuyorduuyorduuyordu. Başka bir nebinin yanında bir iki kişi vardı. Bir başka . Başka bir nebinin yanında bir iki kişi vardı. Bir başka . Başka bir nebinin yanında bir iki kişi vardı. Bir başka . Başka bir nebinin yanında bir iki kişi vardı. Bir başka 

nebinin yanında hiç kimse yoktu. Bana nebinin yanında hiç kimse yoktu. Bana nebinin yanında hiç kimse yoktu. Bana nebinin yanında hiç kimse yoktu. Bana büyük bir kalabalık gösterildi. büyük bir kalabalık gösterildi. büyük bir kalabalık gösterildi. büyük bir kalabalık gösterildi. Onları benimOnları benimOnları benimOnları benim    

ümmetim sandım. ümmetim sandım. ümmetim sandım. ümmetim sandım.     

----    Bu, Musa Bu, Musa Bu, Musa Bu, Musa ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----    ve kavmidir, denildi. ve kavmidir, denildi. ve kavmidir, denildi. ve kavmidir, denildi.     

Daha sonDaha sonDaha sonDaha sonrararara: : : :     

----    Ufka bak! denildi. Ufka bak! denildi. Ufka bak! denildi. Ufka bak! denildi.     

----    Bir de baktım ki oldukça büyük bir kalabalık: Bir de baktım ki oldukça büyük bir kalabalık: Bir de baktım ki oldukça büyük bir kalabalık: Bir de baktım ki oldukça büyük bir kalabalık: İİİİşte bu, beraberlerinde hesap ve şte bu, beraberlerinde hesap ve şte bu, beraberlerinde hesap ve şte bu, beraberlerinde hesap ve 

azap görmeden cennete girecek yetmiş bin insan bulunan senin ümmetindir, denildi. azap görmeden cennete girecek yetmiş bin insan bulunan senin ümmetindir, denildi. azap görmeden cennete girecek yetmiş bin insan bulunan senin ümmetindir, denildi. azap görmeden cennete girecek yetmiş bin insan bulunan senin ümmetindir, denildi.     

Daha sonra Daha sonra Daha sonra Daha sonra Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----    kalktı ve evine girdi. Gerideki kalktı ve evine girdi. Gerideki kalktı ve evine girdi. Gerideki kalktı ve evine girdi. Gerideki 

insanlainsanlainsanlainsanlar hadiste bahsedilen yetmiş bin kişi hakkında konuşmaya başladılar.r hadiste bahsedilen yetmiş bin kişi hakkında konuşmaya başladılar.r hadiste bahsedilen yetmiş bin kişi hakkında konuşmaya başladılar.r hadiste bahsedilen yetmiş bin kişi hakkında konuşmaya başladılar.    

Kimisi: Kimisi: Kimisi: Kimisi:     

----Bunlar, herhalde Bunlar, herhalde Bunlar, herhalde Bunlar, herhalde Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----'in'in'in'in    ashabıdır, dediler. ashabıdır, dediler. ashabıdır, dediler. ashabıdır, dediler.     

Kimisi de:Kimisi de:Kimisi de:Kimisi de:    

----    Bunlar, İslâm’da doğup da Allah’a hiçbir şeyi ortak koşmamış olan insanlardır, Bunlar, İslâm’da doğup da Allah’a hiçbir şeyi ortak koşmamış olan insanlardır, Bunlar, İslâm’da doğup da Allah’a hiçbir şeyi ortak koşmamış olan insanlardır, Bunlar, İslâm’da doğup da Allah’a hiçbir şeyi ortak koşmamış olan insanlardır, 

dedidedidedidediler. Başka şeyler de ler. Başka şeyler de ler. Başka şeyler de ler. Başka şeyler de zikrettilerzikrettilerzikrettilerzikrettiler....    

Ardından Ardından Ardından Ardından Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----    yanlarına çıktı. Aralarında ne yanlarına çıktı. Aralarında ne yanlarına çıktı. Aralarında ne yanlarına çıktı. Aralarında ne 

konuştuklarını O’na anlattılar.konuştuklarını O’na anlattılar.konuştuklarını O’na anlattılar.konuştuklarını O’na anlattılar.    

Bunun üzerine Bunun üzerine Bunun üzerine Bunun üzerine Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----    şöyle buyurduşöyle buyurduşöyle buyurduşöyle buyurdu: : : :     

----Onlar, kendilerine rukye yapılmasını Onlar, kendilerine rukye yapılmasını Onlar, kendilerine rukye yapılmasını Onlar, kendilerine rukye yapılmasını talep etmeyen , dağlama yöntemiyle tedavi talep etmeyen , dağlama yöntemiyle tedavi talep etmeyen , dağlama yöntemiyle tedavi talep etmeyen , dağlama yöntemiyle tedavi 

yapmayan, uğursuzluğa inanmayan ve yalnızca Rablerine tevekkül edenlerdir.yapmayan, uğursuzluğa inanmayan ve yalnızca Rablerine tevekkül edenlerdir.yapmayan, uğursuzluğa inanmayan ve yalnızca Rablerine tevekkül edenlerdir.yapmayan, uğursuzluğa inanmayan ve yalnızca Rablerine tevekkül edenlerdir.    

(Orada bulunan)    Ukkâşe b. Mihsan Ukkâşe b. Mihsan Ukkâşe b. Mihsan Ukkâşe b. Mihsan ----Allah ondan râzı olsunAllah ondan râzı olsunAllah ondan râzı olsunAllah ondan râzı olsun----    ayağa kalkıp:ayağa kalkıp:ayağa kalkıp:ayağa kalkıp:    

----    Allah’a dua et de beni onlardan kılsın! dedi. Allah’a dua et de beni onlardan kılsın! dedi. Allah’a dua et de beni onlardan kılsın! dedi. Allah’a dua et de beni onlardan kılsın! dedi.     

Bunun üzerine RasûBunun üzerine RasûBunun üzerine RasûBunun üzerine Rasûlullah lullah lullah lullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----    ona:ona:ona:ona:    

----    Sen onlardansınSen onlardansınSen onlardansınSen onlardansın,,,,    buyurdu. buyurdu. buyurdu. buyurdu.     

Sonra başka bir adam ayaSonra başka bir adam ayaSonra başka bir adam ayaSonra başka bir adam ayağa ğa ğa ğa kalkarak:kalkarak:kalkarak:kalkarak:    

----    Beni de onlardan Beni de onlardan Beni de onlardan Beni de onlardan kılması içinkılması içinkılması içinkılması için    Allah’a dua et! dedi.Allah’a dua et! dedi.Allah’a dua et! dedi.Allah’a dua et! dedi.    

Bunun üzerine Rasûlullah Bunun üzerine Rasûlullah Bunun üzerine Rasûlullah Bunun üzerine Rasûlullah ----sallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellemsallallahu aleyhi ve sellem----    ona:ona:ona:ona:    
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----Ukkâşe senden önce davrandı ve seUkkâşe senden önce davrandı ve seUkkâşe senden önce davrandı ve seUkkâşe senden önce davrandı ve seni geçtini geçtini geçtini geçti,,,,    buyurdu.buyurdu.buyurdu.buyurdu.""""1111    
    

KONUNUN KISA AÇIKLAMASI:KONUNUN KISA AÇIKLAMASI:KONUNUN KISA AÇIKLAMASI:KONUNUN KISA AÇIKLAMASI:    

Tevekkül, en kıymetli kalbî ibâdetlerden birisidir.  

Tevekkülün anlamı: Kalbin, Allah Teâlâ'ya dayanması ve şer'î sebeplere sarılarak 

işleri O'na havale etmektir. 

Allah Teâlâ, tevekkül edenleri övmüş ve onlara güzel bir mükâfat vadetmiştir. 
    

KONUDAN ÇIKARILAN SONUÇLAR:KONUDAN ÇIKARILAN SONUÇLAR:KONUDAN ÇIKARILAN SONUÇLAR:KONUDAN ÇIKARILAN SONUÇLAR:    

1. Tevekkülün makam ve derecesi büyüktür.Zirâ tevekkül,en kıymetli ibâdetlerdendir. 

2. Tevekkülün gerçekleştirilmesi, cennete hesapsız girmenin sebeplerindendir. 

 

  

����        ����        ����        ����        ����        ���� 

                                                 
1
 Buhârî; "Tıb", hadis no: 5270. Müslim; "Îmân", hadis no: 220. Tirmizî; "Sıfetu'l-Kıyâme, Rekâik ve Vera'", 

hadis no: 2446. Ahmed, 1/271. 


